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See the notice on TED website

373529-2026 - Hange
Poola – Reisipiletite ja pakettreisiteenuste müük – Świadczenie usługi rezerwacji, sprzedaży i 
dostawy do FRSE biletów lotniczych i kolejowych wraz z ubezpieczeniem
OJ S 103/2026 01/06/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Fundacja Rozwoju Systemu Edukacji
E-posti aadress: dzp@frse.org.pl
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Haridus

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Świadczenie usługi rezerwacji, sprzedaży i dostawy do FRSE biletów lotniczych i 
kolejowych wraz z ubezpieczeniem
Kirjeldus: Świadczenie usługi rezerwacji, sprzedaży i dostawy do FRSE biletów lotniczych i 
kolejowych wraz z ubezpieczeniem Opis przedmiotu zamienia zawarty jest w SWZ
Menetluse tunnus: 88eb65ed-4154-40d7-8388-a1b6704a9bb5
Sisemine tunnus: DZP.261.38.2026
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 63512000 Reisipiletite ja pakettreisiteenuste müük
Täiendav liigitus (cpv): 66512000 Õnnetusjuhtumi- ja tervisekindlustusteenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Lisateave: Zamówienie finansowane jest z Programów Unii Europejskiej obsługiwanych przez 
FRSE, w tym programu Erasmus+ i Europejski Korpus Solidarności, Funduszy Europejskich 
dla Rozwoju Społecznego 2021-2027 oraz Krajowego Plan Odbudowy i Zwiększania 
Odporności, a także ze środków Ministerstwa Edukacji Narodowej oraz Ministerstwa Nauki i 
Szkolnictwa Wyższego

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: Informacje dodatkowe: 1. Wraz z formularzem oferty Wykonawca zobowiązany jest 
złożyć: 1) oświadczenie stanowiące dowód potwierdzający na dzień składania ofert brak 
podstaw wykluczenia oraz spełnianie warunków udziału w postępowaniu, tymczasowo 
zastępujące podmiotowe środki dowodowe. Oświadczenie należy złożyć na formularzu 
jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ) pod rygorem nieważności w formie 
elektronicznej; 2) Zamawiający zaleca, aby Wykonawca w zakresie dotyczącym spełnienia 
warunków udziału w postępowaniu ograniczył się do wypełnienia sekcji α w części IV JEDZ i 
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nie wypełniał żadnej z pozostałych sekcji w części IV JEDZ. 3) W celu uzupełnienia JEDZ 
Wykonawca powinien pobrać przygotowany do wypełnienia JEDZ stanowiący załącznik nr 7 
do SWZ (załącznik znajduje się w zakładce prowadzonego postępowania), podpisać 
elektronicznie oświadczenie poza Platformą zakupową i załączyć plik do oferty. 2. 
pełnomocnictwo lub inny dokument potwierdzający umocowanie do reprezentowania 
Wykonawcy, jeżeli w imieniu Wykonawcy działa osoba, której umocowanie do jego 
reprezentowania nie wynika z dokumentów rejestrowych Wykonawcy (jeżeli dotyczy), 3. 
Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia ustanawiają pełnomocnika do 
reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo do reprezentowania w 
postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego. Zasady określone SWZ 
stosuje się odpowiednio do osoby działającej w imieniu Wykonawców wspólnie ubiegających 
się o udzielenie zamówienia; 4. oświadczenie, o którym mowa w art. 117 ust. 4 p.z.p., z 
którego musi wynikać, które usługi wykonają poszczególni Wykonawcy (dotyczy wyłącznie 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia). Oświadczenie stanowi 
Załącznik nr 6 do SWZ; 5. zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby do oddania 
Wykonawcy do dyspozycji niezbędnych zasobów na potrzeby realizacji zamówienia lub inny 
podmiotowy środek dowodowy potwierdzający, że Wykonawca realizując zamówienie, będzie 
dysponował niezbędnymi zasobami tych podmiotów (jeżeli dotyczy). Zobowiązanie stanowi 
załącznik nr 4 do SWZ; 6. Zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby musi 
potwierdzać, że stosunek łączący Wykonawcę z podmiotami udostępniającymi zasoby 
gwarantuje rzeczywisty dostęp do tych zasobów. Zobowiązanie musi określać w 
szczególności: 1) zakres dostępnych Wykonawcy zasobów podmiotu udostępniającego 
zasoby; 2) sposób i okres udostępnienia Wykonawcy i wykorzystania przez niego zasobów 
podmiotu udostępniającego te zasoby przy wykonywaniu zamówienia; 3) czy i w jakim 
zakresie podmiot udostępniający zasoby, na zdolnościach którego wykonawca polega w 
odniesieniu do warunków udziału w postępowaniu dotyczących wykształcenia, kwalifikacji 
zawodowych lub doświadczenia, zrealizuje roboty budowlane, których wskazane zdolności 
dotyczą; 7. oświadczenie stanowiące dowód potwierdzający, na dzień składania ofert, brak 
jest podstaw wykluczenia Wykonawcy na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 
2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na 
Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. poz. 835) oraz art. 5 k 
rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1) w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022
/576 w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022, str. 1). Oświadczenie stanowi załącznik nr 3 do SWZ (dotyczy 
również podmiotu trzeciego); 8. Zamawiający, zgodnie z art. 139 ust. 1 i 2 uPzp, najpierw 
dokona w pierwszej kolejności badania i oceny ofert, a następnie dokona kwalifikacji 
podmiotowej wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw 
wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu. Zamawiający żąda złożenia 
oświadczenia JEDZ wyłącznie od wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona. 9. 
Podmiotowe środki dowodowe żądane będą od Wykonawcy, którego oferta została oceniona 
najwyżej. Zamawiający przewiduje wezwanie Wykonawcy, którego oferta została oceniona 
najwyżej, do złożenia w wyznaczonym, nie krótszym niż 10 dni terminie, aktualnych na dzień 
złożenia następujących dokumentów: 1) wykazu usług wykonanych, w okresie ostatnich 3 lat 
przed terminem składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym 
okresie, wraz z podaniem ich wartości, przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz 
których usługi zostały wykonane; 2) dowodów określających, czy te usługi zostały wykonane, 
przy czym dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez 
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podmiot, na rzecz którego usługi zostały wykonywane, a jeżeli wykonawca z przyczyn 
niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów – oświadczenie 
Wykonawcy ; 3) informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 
ust. 1 pkt 1, 2 i 4 p.z.p., sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; 4) 
oświadczenia Wykonawcy w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 p.z.p., o braku przynależności do tej 
samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów (Dz.U. z 2021 r. poz. 275), z innym Wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, 
albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub 
informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty niezależnie od innego Wykonawcy 
należącego do tej samej grupy kapitałowej. Oświadczenie stanowi załącznik nr 4 do SWZ; 5) 
oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w JEDZ oraz w oświadczeniu, o 
którym mowa w ust. 2 pkt 5 w zakresie podstaw wykluczenia określonych w art. 108 ust. 1 pkt 
3, 4, 5, 6 p.z.p. oraz art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. poz. 835) i art. 5 k rozporządzenia Rady (UE) 
nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, 
str. 1) w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w sprawie zmiany 
rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022, str. 
1). Wzór wykazu i oświadczeń przekazane zostaną Wykonawcy wraz z wezwaniem, o którym 
mowa na wstępie. 10. Oferta powinna być podpisana przez osobę upoważnioną do 
reprezentowania Wykonawcy, zgodnie z formą reprezentacji Wykonawcy określoną w 
rejestrze lub innym dokumencie, właściwym dla danej formy organizacyjnej Wykonawcy albo 
przez upełnomocnionego przedstawiciela Wykonawcy. 11. Zmiany do umowy - patrz SWZ. 12. 
Wykonawca jest związany ofertą nie dłużej niż 90 dni od dnia upływu terminu składania ofert 
tj. do dnia 27 września 2026 r. 13. Wadium nie jest wymagane. 14. Wykonawca wnosi 
zabezpieczenie należytego wykonania umowy w wysokości 2 % wartości umowy, w jednej lub 
w kilku formach określonych w art. 450 ust. 1 p.z.p.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Dotyczy art. 108 
ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp
Korruptsioon: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Pettus: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 
1 lit. h i pkt2 ustawy Pzp
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy 
Pzp
Ainult siseriiklikest õigusaktidest tulenevad kõrvalejätmise alused: Dotyczy art.108 ust. 1 pkt 1 
ustawy Pzp Dotyczy art.108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp Dotyczy art. 108 ust. 2 ustawy Pzp 
Przesłanki te dotyczą: 1) wykluczenia wykonawcy w przypadku skazania za przestępstwo, o 
którym mowa w art. 47 ustawy o sporcie; 2) wykluczenia wykonawcy w przypadku skazania za 
przestępstwa przeciwko wiarygodności dokumentów i przestępstwa przeciwko obrotowi 
gospodarczemu (art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) i pkt 2 ustawy Pzp), tj. za przestępstwa, o których 
mowa w art. 270- 277d Kodeksu karnego [przestępstwa wiarygodności dokumentów] i 
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przestępstwa, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego [przestępstwa przeciwko 
obrotowi gospodarczemu] , z wyjątkiem przestępstwa udaremniania lub utrudniania 
stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym 
mowa w art. 299 Kodeksu karnego. 3) wykluczenia wykonawcy, wobec którego prawomocnie 
orzeczono zakaz ubiegania się o zamówieni a publiczne (art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp); 
zakaz orzekany jest wobec podmiotu zbiorowego w oparciu o przepisy ustawy z dnia 28 
października 2002 r. o odpowiedzialności podmiotów zbiorowych za czyny zabronione pod 
groźbą kary (Dz. U. z 2016 r. poz. 1541 oraz z 2017 r. poz. 724 i Dotyczy art.108 ust. 1 pkt 1 
ustawy Pzp Dotyczy art.108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp Dotyczy art. 108 ust. 2 ustawy Pzp 933 ), 
a wobec osoby fizycznej w oparciu o przepisy Kodeks u postępowania karnego . 4) art. 108 
ust. 2 ustawy Pzp, 5) postawy wykluczenia wskazanych art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 
2022 – o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na 
Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz.U. poz. 835) Ponadto 
również podstawy wykluczenia wynikające z art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 w 
brzmieniu nadanym rozporządzeniem (UE) 2022/576 w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) 
nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022).
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: Dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Dotyczy art. 108 
ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Świadczenie usługi rezerwacji, sprzedaży i dostawy do FRSE biletów lotniczych i 
kolejowych wraz z ubezpieczeniem
Kirjeldus: Świadczenie usługi rezerwacji, sprzedaży i dostawy do FRSE biletów lotniczych i 
kolejowych wraz z ubezpieczeniem Opis przedmiotu zamienia zawarty jest w SWZ
Sisemine tunnus: DZP.261.38.2026

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 63512000 Reisipiletite ja pakettreisiteenuste müük
Täiendav liigitus (cpv): 66512000 Õnnetusjuhtumi- ja tervisekindlustusteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 24 Kuud

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
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Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendite tunnus: Zamówienie finansowane jest z Programów Unii Europejskiej 
obsługiwanych przez FRSE, w tym programu Erasmus+ i Europejski Korpus Solidarności, 
Funduszy Europejskich dla Rozwoju Społecznego 2021-2027 oraz Krajowego Plan Odbudowy 
i Zwiększania Odporności, a także ze środków Ministerstwa Edukacji Narodowej oraz 
Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy 
spełniają warunki dotyczące: zdolności technicznej lub zawodowej: Zamawiający uzna 
powyższy warunek za spełniony, jeśli Wykonawca wykaże, że w okresie ostatnich 3 lat przed 
upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym 
okresie wykonał należycie (a w przypadku świadczeń okresowych lub ciągłych również 
wykonuje) min. 2 usługi polegające na świadczeniu usługi rezerwacji, sprzedaży i dostawy 
biletów lotniczych i / lub kolejowych o wartości usługi minimum 300.000,00 zł brutto każda,

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Ceny za usługi
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 55
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Opust od ceny biletu międzynarodowego europejskiego
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 15
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Opust od ceny biletu międzynarodowego poza Europą
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 5
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Opust od ceny biletu lotniczego krajowego
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 5
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Opust od ceny biletu kolejowego krajowego
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 15
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Opust od ceny biletu kolejowego innego
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 5
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5.1.11.
 
Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://frse.ezamawiajacy.pl/pn/frse/demand/294279/notice/public
/details

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://frse.ezamawiajacy.pl/pn/frse/demand/294279/notice/public/details
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 30/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 30/06/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://frse.ezamawiajacy.pl/
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Patrz SWZ
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Rahastamiskord: Patrz SWZ

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: patrz dział IX ustawy Pzp
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Fundacja Rozwoju Systemu Edukacji
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Fundacja Rozwoju Systemu Edukacji

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Fundacja Rozwoju Systemu Edukacji
Registreerimisnumber: 5261000645
Postiaadress: Al. Jerozolimskie 142a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 05-305
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)

https://frse.ezamawiajacy.pl/pn/frse/demand/294279/notice/public/details
https://frse.ezamawiajacy.pl/pn/frse/demand/294279/notice/public/details
https://frse.ezamawiajacy.pl/pn/frse/demand/294279/notice/public/details
https://frse.ezamawiajacy.pl/
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Riik: Poola
E-posti aadress: dzp@frse.org.pl
Telefon: 22 463 10 00
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: 22 458 77 01
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: d14c0650-987c-48cd-bfad-57ed2b35ea56  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 29/05/2026 12:05:05 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 373529-2026
ELT S väljaande number: 103/2026
Avaldamise kuupäev: 01/06/2026

mailto:dzp@frse.org.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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